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WELCOME KIT



RRAW Material Company a l’honneur de vous convier à une journée dédiée à la vie et à l’œuvre
exceptionnelle de notre chère Koyo, le 14 juin prochain à Dakar.

Entourée de sa famille, de ses amis, de ses collaborateurs et de ses nombreuses amazones, nous
rendrons à Koyo un hommage qui lui ressemble. Car Koyo aimait vivre : elle savait célébrer la vie avec
grâce et puissance. Alors, en son honneur, nous ferons de ce jour un moment inoubliable.

Nous ferons communion à l’ombre du manguier, en convoquant différentes formes sensibles et
pratiques artistiques : invocations, conversations, musique, poésie, témoignages, performances,
lectures, ainsi qu’une projection.

Il y aura des larmes, bien sûr, la tristesse est inévitable. Mais il y aura aussi des éclats de rire, de la
chaleur, des anecdotes racontées autour d’un bol de thieb, et d’importants moments de réflexion.

Nous y partagerons sa vision d’un futur où les êtres sont au centre des choses, où le soin et l’éthique
relationnelle priment sur la productivité et l’ego. Un monde où la force naît du collectif, de l’amour, de
la générosité et du soutien mutuel. Nous reviendrons sur la création de RAW, et sur les perspectives à
venir pour cette institution qu’elle a fondée il y a maintenant 17 ans, en en faisant un lieu où l’on saisit
l’importance d’avancer ensemble pour construire le monde dans lequel nous voulons vivre. Nous
parlerons des années à venir, de cette énième période de transition, et de la manière dont nous
souhaitons l’aborder.

C’est pourquoi nous vous demandons d’être présent·es.

D’être là, de faire le chemin, de répondre à l’appel. Que vous soyez au bout de la “rue sans soleil” ou à
des milliers de kilomètres, vous serez les bienvenu·es parmi nous.

Pour plus d’informations www.rawmaterialcompany.org

“Les gens comptent plus que les choses”, Koyo Kouoh✨

 Dakar, 14/06/2025

BIENVENUE



WELCOME

RRAW Material Company is honored to invite you to a day dedicated to the life and
extraordinary work of our beloved Koyo, on June 14th in Dakar.
Surrounded by her family, friends, collaborators, and her many amazons, we will pay tribute to
Koyo in a way that truly reflects her. Koyo loved life, she knew how to celebrate it with both
grace and power. So, in her honor, we will make this day unforgettable.
We will gather in communion under the mango tree, calling forth a variety of sensitive
expressions and artistic practices: invocations, conversations, music, poetry, testimonies,
performances, readings, and a film screening.
There will be tears, of course, sadness is inevitable. But there will also be laughter, warmth,
stories shared around a bowl of thieb, and meaningful moments of reflection.
We will share her vision of a future where people are at the center of all things, where care and
relational ethics prevail over productivity and ego. A world where strength is rooted in the
collective, in love, generosity, and mutual support. We will revisit the founding of RAW, and look
ahead to the future of this institution she created 17 years ago, a place built on the belief that
we must move forward together to shape the world we wish to live in. We will speak of the
years to come, of yet another moment of transition, and how we hope to approach it.
That is why we ask for your presence.
To be here, to make the journey, to answer the call. Whether you're at the end of the "rue sans
soleil" or thousands of kilometers away, you are warmly welcome among us.

“People are more important than things”, Koyo Kouoh✨

 Dakar, 06/14/2025
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RAW Material Company

RAW Material Company est un centre pour l’art, le savoir et la société établi à Dakar en
2008. C’est une initiative engagée dans le commissariat d’exposition, l’éducation
artistique, les résidences, la production de savoir et la documentation de la théorie et de
la critique d’art. Il travaille pour l’appréciation et la croissance de la créativité artistique et
intellectuelle en Afrique. Le programme est transdisciplinaire et s’instruit de la littérature,
du film, de l’architecture, de la politique, de la mode, de la cuisine et des diasporas.

RAW Material Company is a center for art, knowledge and society established in Dakar in
2008. It is an art initiative involved with curatorial practice, artistic education, residencies,
knowledge production, and the archiving of theory and criticism on art. It works to foster
appreciation and growth of artistic and intellectual creativity in Africa. The program is
transdisciplinary and is informed equally by literature, film, architecture, politics, fashion,
cuisine, and diaspora.
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Retrouvez-nous à RAW !
/ Join us at RAW!

Suivez-nous ! / Follow Us!

Instagram : @raw.gram2011

Facebook : Raw-Material-Company

#Peoplearemoreimportantthanthings

#RAWAcadémie11

#ASenseofPlace

#ATributetoKoyo

RAW Material Company
Zone B villa 2A, 
BP 22170
Dakar - Sénégal
RSVP. +221 33 864 0248
info@rawmaterialcompany.org
www.rawmaterialcompany.org

Indications à fournir au chauffeur de taxi /
Taxi indications :
Mairie du Point-E

Lundi au Vendredi de 11h00 à 18h00
Monday to Friday from 11a.m. to 6p.m.

Samedi 14 Juin, de 9h à 0h00
Saturday 14 June, 9a.m. to 12.00a.m.

mailto:info@rawmaterialcompany.org
http://www.rawmaterialcompany.org/


C O N S E I L S  /

T I P S



SENEGAL

ENG 
With an area of 196,200 km², the Republic of Senegal is
located in the extreme west of the African continent, on
the Atlantic Ocean. The country is bordered by the
Atlantic Ocean to the west, Mauritania (1 million km²) to
the north, Mali (1.2 million km²) to the east and Guinea-
Bissau (36,125 km²) to the south. Within Senegal's
borders, The Gambia is a long enclave in southern
Senegal. 

The country is divided into ten administrative regions:
Dakar, Diourbel, Fatick, Kaolack, Kolda, Louga, Matam,
Saint-Louis, Tambacounda, Thiès, Ziguinchor (see
detailed map). Each of them is administered by a
governor and has a regional assembly, whose members
are elected.

Form of government: Republic with a semi-
presidential regime
President of the Republic: Bassirou Diomaye Diakhar
Faye
Official language: French
Capital city: Dakar
Population: 16.88 million (2021)

FR 
D'une superficie de 196 200 km², la République du
Sénégal est située à l'extrême ouest du continent
africain, au bord de l'océan Atlantique. Le pays est bordé
par l'océan Atlantique à l'ouest, la Mauritanie (1 million de
km²) au nord, le Mali (1,2 million de km²) à l'est et la
Guinée-Bissau (36 125 km²) au sud. A l'intérieur des
frontières du Sénégal, la Gambie est une longue enclave
au sud du Sénégal. 

Le pays est divisé en dix régions administratives : Dakar,
Diourbel, Fatick, Kaolack, Kolda, Louga, Matam, Saint-
Louis, Tambacounda, Thiès, Ziguinchor (voir carte
détaillée). Chacune d'entre elles est administrée par un
gouverneur et dispose d'une assemblée régionale dont
les membres sont élus.



ARRIVÉE
A l'arrivée, vous devriez recevoir une carte de
débarquement de la part du personnel de
cabine vers la fin du vol. Veuillez la remplir en
indiquant votre adresse d’hôtel ou Airbnb.

A l'atterrissage, vous serez conduit au hall
d'immigration. Si vous n'avez pas reçu de
carte de débarquement de la part du
personnel de cabine, vous devez en prendre
une dans le hall d'immigration et la remplir
pendant que vous faites la queue. Faites la
queue dans la file d'attente désignée avec
votre passeport et votre carte. Enregistrez-
vous auprès de l'officier de police à la cabine.
Il prendra vos empreintes biométriques et
tamponnera votre passeport et votre carte.
Passez devant la cabine sur votre droite et un
autre policier vérifiera vos tampons.

Entrez dans le hall de réclamation des
bagages et récupérez vos bagages dans l'un
des carroussels. Refusez énergiquement l'aide
des personnes qui se proposent. Si vous n'y
arrivez pas, sachez que ce n'est pas gratuit et
que vous devrez payer environ 1 à 2 € pour
obtenir de l'aide afin de faire passer un chariot
à la douane.

Traversez la boutique hors taxes pour vous
rendre au poste de douane. Passez à la caisse
avec les agents des douanes. Sortez ensuite
de la zone douanière pour rejoindre le terminal
des arrivées, cherchez un homme portant une
pancarte RAW Material Company. Notre
chauffeur vous conduira à votre destination. Il
faut compter environ une heure entre
l'aéroport et le centre de Dakar.

En cas de besoin n’hésitez pas à contacter :
Mame Farma Fall
Cell: +221 77 506 35 94 



ARRIVAL
Upon arrival, you should receive a
disembarcation card from the cabin crew
towards the end of the flight. Please fill it out,
marking the address of your hotel or Airbnb.

Upon landing, you will led to the immigration
hall. If you did not receive a disembarcation
card from the cabin crew, you should take one
in the immigration hall and fill it out while you
are queuing. Queue at the designated line with
your passport and card. Check-in with the
police officer at the booth. He will take your
biometric fingerprints and stamp your
passports and card. Walk past the booth to
your right and another police officer will check
your stamps.

Enter bagage claim hall and get your luggage
from one of the carroussels. Be forceful in
refusing any help from people offering
themselves. If you don’t manage be aware that
it is not for free and you are expected to pay
around 1 to 2 € for help to get a cart through
customs.

Go through the duty free store to get to
customs clearance. Check-out with custom
officers. Then exit the customs area to the
arrivals terminal, look for a man with a RAW
Material Company sign. Our driver will drive
you to your destination. It takes about an hour
from the airport to the center of Dakar.

IIf you have any queries, please contact :
Mame Farma Fall
Cell: +221 77 506 35 94 



HÉBERGEMENTS /
ACCOMODATIONS

P l a t e a u ,  D a k a r

A l  A f i f a   
 4 6  R u e  J u l e s  F e r r y ,  D a k a r
📞  + 2 2 1  3 3  8 8 9  9 0  9 0  /  + 2 2 1  7 7  3 6 4  8 6  8 6
r e s e r v a t i o n @ h o t e l a l a f i f a . c o m

A C C O R  H o t e l s
I b i s  S t y l e s  D a k a r
A v .  A b d o u l a y e  F a d i g a ,  
D a k a r  1 8 5 2 4  
📞  + 2 2 1  3 3  8 2 9  5 9  5 9
 d a k a r . r e s e r v a t i o n @ a c c o r . c o m

N o v o t e l  D a k a r  
A v e n u e  A b d o u l a y e  F a d i g a ,  
B P  2 0 7 3 ,  2 0 7 3
D A K A R  1 8 5 2 4  
📞  + 2 2 1  3 3  8 4 9  4 9  9 4
d a k a r . r e s e r v a t i o n @ a c c o r . c o m

P u l l m a n  D a k a r  T e r a n g a
1 0 ,  R u e  C o l b e r t ,  
P l a c e  d e  L ' i n d e p e n d e n c e ,  
B P  3 3 8 0  
D A K A R ,  S é n é g a l  
📞  + 2 2 1  3 3  8 8 9  2 2  0 0
d a k a r . r e s e r v a t i o n @ a c c o r . c o m

B o u t i q u e  H ô t e l  L a  V i l l a  R a c i n e
37 rue Jules Ferry 
à 400m du Palais Présidentiel
📞  + 2 2 1  3 3  8 8 9  4 1  4 1  /  ( + 2 2 1 )  7 8  7 1 9  4 1
4 1
r e s e r v a t i o n @ l a v i l l a r a c i n e . c o m

S e k u  B i
3 3  r u e  B é r e n g e r  F e r r a u d  
D a k a r ,  S é n é g a l
📞  + 2 2 1  3 3  8 4 2  2 2  0 2
i n f o @ s e k u b i . c o m
 :  @ s e k u _ b i

C e n t r e  V i l l e  /  M i d - C i t y  

H ô t e l  T e r r o u  B i  
B o u l e v a r d  M a r t i n  L u t h e r  K i n g
B P  1 1 7 9 ,  D A K A R
📞  + 2 2 1  3 3  8 3 9  9 0  3 9
s a l e s @ t e r r o u b i . c o m

A z a l a ï  H ô t e l  D a k a r
C o r n i c h e  O u e s t ,  
D a k a r ,  S e n e g a l
📞    + 2 2 1  3 3  9 2 3  2 3  0 0  
r e s e r v a t i o n a h d @ a z a l a i h o t e l s . c o m

N o o m  H ô t e l  D a k a r  S e a  P l a z a
R o u t e  d e  l a  C o r n i c h e  O u e s t
📞  + 2 2 1  3 3  8 6 9  3 3  3 3
i n f o . n d k r @ r a d i s s o n i n d i v i d u a l s . c o m

https://hotelalafifa.com/
https://hotelalafifa.com/
https://all.accor.com/hotel/6777/index.fr.shtml?utm_campaign=seo+maps&utm_medium=seo+maps&utm_source=google+Maps#section-location
https://all.accor.com/hotel/0529/index.fr.shtml?utm_campaign=seo+maps&utm_medium=seo+maps&utm_source=google+Maps
https://all.accor.com/hotel/0529/index.fr.shtml?utm_campaign=seo+maps&utm_medium=seo+maps&utm_source=google+Maps
https://all.accor.com/hotel/0563/index.fr.shtml?utm_campaign=seo+maps&utm_medium=seo+maps&utm_source=google+Maps
https://www.lavillaracine.com/
https://sekubi.com/
http://instagram.com/seku_bi
https://terroubi.com/fr/
https://www.azalai.com/azalai-hotel-dakar
https://www.radissonhotels.com/en-us/hotels/radisson-individuals-noom-dakar-sea-plaza?cid=a%3Ase+b%3Agmb+c%3Aemea+i%3Alocal+e%3Ari+d%3Amea+h%3ASNDKRPLZ


TRANSPORTS
Si vous n'êtes pas familier avec Dakar, le meilleur
moyen de vous déplacer est le taxi, bien que les bus
soient une alternative moins chère dès que vous
commencez à vous orienter.

La criminalité est relativement faible à Dakar, mais il
existe un certain nombre de pickpockets et d'escrocs
talentueux. Soyez aussi vigilant que vous le seriez
dans n'importe quelle grande métropole et évitez de
vous promener seul tard dans la nuit.

Les taxis
Les taxis sont reconnaissables à leur couleur jaune.
Ils sont omniprésents. La concurrence acharnée entre
les chauffeurs a donné naissance à la pratique du
marchandage, que vous devriez mettre à profit.
Préparez votre argent, car les chauffeurs ont rarement
de la monnaie. La plupart des courses en taxi à Dakar
coûtent environ 2000 Fcfa, négociez toujours le prix
avec le chauffeur de taxi avant de monter. 

Il y a 2 applications disponibles YANGO et HEETCH.

If you are unfamiliar with Dakar, the best way to get
around is by cab, although buses are a cheaper
alternative once you start to get your bearings.

Crime is relatively low in Dakar, but there are a number
of talented pickpockets and con artists. Be as vigilant
as you would be in any major metropolis and avoid
walking alone late at night.

Cabs
Cabs are recognizable by their yellow color. They are
everywhere. Tough competition between drivers has
led to the practice of haggling, which you should make
use of. Have your money ready, as drivers rarely have
change. Most cab rides in Dakar cost around 2000
Fcfa, always negotiate the price with the cab driver
before you enter. 

There are 2 Apps available YANGO et HEETCH.



La monnaie du Sénégal est le franc ouest-africain (FCFA). À
Dakar, il est facile de retirer de la monnaie locale dans les
banques. L'argent liquide est de loin le moyen de paiement le
plus courant, et de nombreux magasins et restaurants
n'acceptent pas les cartes de crédit ou les chèques.

Le système bancaire sénégalais est stable et la plupart des
banques sont des filiales ou des représentants de sociétés
internationales. Leur réseau est très dense dans les différents
quartiers de la ville. Vous trouverez des distributeurs
automatiques de billets dans presque toutes les banques et leur
utilisation est sûre. N'oubliez pas de faire valider votre carte pour
le Sénégal auprès de votre banque avant votre départ.

Les sociétés Western Union, Money Transfer et MoneyGram sont
représentées au Sénégal.

MONNAIE / MONEY & BANK
1 € = 656 fcfa 
1 $ = 624 fcfa 

FCFA is available
in note of 10 000/5 000/2
000/1 000/500
in coins of
5/10/25/50/100/200/250/
500.

The currency of Senegal is the West African franc (FCFA). In
Dakar, it is easy to withdraw local currency at banks. Cash is by
far the most common form of payment here, and many stores
and restaurants do not accept credit cards or checks.

The Senegalese banking system is stable and most banks are
subsidiaries or representatives of international companies. Their
network is very dense in the different areas of the city. You will
find ATMs in almost every bank and they are safe to use. Don't
forget to validate your card for Senegal with your bank before
your departure.

The companies Western Union, Money Transfer and MoneyGram
are represented in Senegal.



CONSEILS PRATIQUES /
PRACTICAL ADVISES

Electricity
Senegal uses C, D, E and K sockets. The
standard voltage is 230 V and the standard
frequency is 50 Hz. Dakar occasionally
experiences power outages, but they are
rare. 

Internet and telephony
Internet is provided by a few major
telecommunications companies (Orange,
Expresso) and the 4G network is accessible
everywhere from your phone. Wifi is
widespread but it can be useful to have
access to a mobile alternative. 

Local sim cards are readily available in Dakar
at any Orange, Free or Expresso branch if you
need them. Your passport will be needed to
facilitate the registration process.

L'électricité
Le Sénégal utilise des prises C, D, E et K. La
tension standard est de 230 V et la fréquence
standard est de 50 Hz. Dakar connaît parfois
des coupures de courant, mais elles sont
rares. 

Internet et téléphonie
L'internet est fourni par quelques grandes
entreprises de télécommunications (Orange,
Expresso) et le réseau 4G est accessible
partout depuis votre téléphone. Le Wifi est
très répandu mais il peut être utile d'avoir
accès à une alternative mobile. 

Des cartes sim locales sont disponibles à
Dakar dans toutes les agences Orange, Free
ou Expresso si vous en avez besoin. Votre
passeport sera nécessaire pour faciliter le
processus d'enregistrement.

+221



F A S H I O N

M O O D  S T O R E  |  L E  S A N D A G A  

b y   L ’ A R T I S A N E

📞  + 𝟮 𝟮 𝟭 . 𝟯 𝟯 . 𝟴 𝟮 𝟭 . 𝟰 𝟬 . 𝟱 𝟬
𝗟 𝘂 𝗻 𝗱 𝗶  -  𝗦 𝗮 𝗺 𝗲 𝗱 𝗶

𝟵 𝗵 𝟯 𝟬 - 𝟭 𝟯 𝗵  | 𝟭 𝟰 𝗵 𝟯 𝟬 - 𝟭 𝟴 𝗵

C o n c e p t  S t o r e  

📞   + 2 2 1 7 6 9 0 7 8 8 4 7

L u n d i -  S a m e d i :  1 1 h - 7 h 3 0

D i m a n c h e :  1 1 h  -  6 h 3 0

📞  + 𝟮 𝟮 𝟭  7 7  4 9 7  6 3  0 5

𝗟 𝘂 𝗻 𝗱 𝗶  -  𝗦 𝗮 𝗺 𝗲 𝗱 𝗶
𝟵 𝗵 𝟯 𝟬 - 𝟭 𝟯 𝗵  | 𝟭 𝟰 𝗵 𝟯 𝟬 - 𝟭 𝟴 𝗵

T o  a r r a n g e  a  v i s i t  a t  t h e

a t e l i e r ,  r e a c h  o u t  o n

c o n t a c t @ m a i s o n k e b e . c o m

C O N C E P T  S T O R E

📞  + 2 2 1  7 7  7 9 7  4 5  4 5

i n f o @ n a h y e l . c o m

S h o w r o o m

📞  + 2 2 1  7 8  3 7 7  9 4  7 6

S h o w r o o m  S R K  

L u n d i - S a m e d i  | 1 0 h - 1 9 h

C l i q u e z  s u r  l e s  l o g o s  p o u r  a c c é d e r  a u x  l i e n s  

/  C l i c k  o n  l o g o s  t o  a c c e s s  l i n k s

📞  + 2 2 1 . 3 3 . 8 2 9 . 5 6 . 5 7  

𝗟 𝘂 𝗻 𝗱 𝗶  -  𝗦 𝗮 𝗺 𝗲 𝗱 𝗶
𝟵 𝗵 0 𝟬 - 𝟭 𝟴 𝗵 3 0

Art  is  an  ex tens ion o f  l i fe  

-  Koyo Kouoh  

Fash ion was one o f  the  many fo rms o f  express ion and ar t  out le ts  o f  Koyo Kouoh.  We have

put  together  some loca l  b rands cur rent l y  c reat ing a  dynamic  in  the  d iscourse o f  a r t i sana l

and creat i v i t y .  

L’art isane /  Le Sandaga Shop  has  been a  key  des igner  fo r  Koyo in  her  express ion o f

fash ion th rough accessor ies  and c lo th ings insp i red by  the  imag inar ies  and the  t rad i t iona l

Af r ican a rch i tecture  o f  c lo th ing as  a  foundat ion .

📞  7 7  2 6 7  7 0  7 0

L u n d i  -  S a m e d i :  1 0 h  - 1 9 h

b o u b o u s ,  k i m o n o s ,  s h i r t s ,  s c a r v e s ,  b a b o u c h e s ,

c u s h i o n  c o v e r s  &  i n t e r i o r  d e s i g n  m a t e r i a l .  

P a r c e l l e  1 0 4 B  S O D I D A  D a k a r ,  S E N E G A L

L o c a l i s a t i o n  :  P H C 4 + F 2 J

📞  + 2 2 1  3 3  8 2 5  6 6  6 0

📞  + 4 9 1 5 7 5 2 5 5 3 7 1 7 ( W h a t s A p p )  

📞  + 2 2 1 7 7 1 7 4 4 2 2 5

M a r d i  -  J e u d i  |  1 1 H - 1 9 H  

S a m e d i  1 2 H - 1 8 H  &  s u r  R D V s

https://www.lesandaga.com/?fbclid=PAZXh0bgNhZW0CMTEAAabQ6aDI5OQZv28F-SiE2n9XBA5-XJbcr7YIdNWrvAVjMJa-N23M-f8rAdw_aem_1nDqsu9J9KYcAI7L5SX_GQ
https://www.instagram.com/sassychicboutiquedakar/
https://maisonkebe.com/pages/contact
https://www.nahyel.com/concept-store/
https://www.instagram.com/sellyrabykane/?hl=fr
https://nunudesign.sn/
https://www.instagram.com/algueye_dakar/?hl=fr
https://www.instagram.com/waodesignbyaissa/
https://sokolata-clothing.com/contactez-nous/


S o u t h  -  M e d i n a  -  P l a t e a u

C h e z  L o u t c h a  $ $
1 0 1 ,  R u e  M o u s s é  D i o p  
( + 2 2 1 )  3 3  8 2 1  0 3  0 2

L ’ U n i o n  $ $
R t e  d e  l a  C o r n i c h e  E s t a t e  
( + 2 2 1 )  3 3  8 2 1  4 1  6 9

K o t a o  C o f f e e     $ $
R u e  J u l e s  F e r r y  ( C i t y  C e n t e r )
( + 2 2 1 )  7 8  6 3 0  7 0  9 7

L ' O r i e n t a l e  $ $
7 3  R u e  C a r n o t  
( + 2 2 1 )  3 3  8 4 2  7 3  1 3

I l  P a p p a g a l l o     $ $ $
3 3  R u e  B e r e n g e r  F e r a u d  
( + 2 2 1 )  3 3  8 2 1  0 6 8 7

C h e z  F a r i d  $ $ $
R u e  V i n c e n s
( + 2 2 1 )  3 3  8 2 3  8 9  8 9

L e  G a l l a r d  $ $
R u e  6  x  1 5  M é d i n a  
( + 2 2 1 )  3 3  8 2 1  0 6  8 7

   R e s t a u r a n t s  a v e c  /  w i t h  v e g a n  o p t i o n

M a m m y  H e a l t h y     $ $
4 0  R u e  V i c t o r  H u g o  
( + 2 2 1 )  3 3  8 2 1  4 2  0 0

K e l i b a  C a f é  &  C o     $ $
H a n n  M a r i s t e s  
( + 2 2 1 )  7 7  5 1 8  8 2  3 7

T A Ï Y O     $ $ $
1 9  R u e  V i c t o r  H u g o
( + 2 2 1 )  3 3  8 2 3  1 2  8 0

D a k y t o r y     $ $ $
4  B o u l e v a r d  E l  H a d j i  D j i l y  M b a y e  
( + 2 2 1 )  3 3  8 2 2  3 5  7 1

F l o w  H a p p i n e s s  F o o d     $ $ $
6 6  R u e  D r .  T h e z e
( + 2 2 1 )  3 3  8 2 2  1 2  2 2

R E S T A U R A N T S

https://www.google.com/search?q=kotao&oq=kotao&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyCQgAEEUYORiABDIHCAEQABiABDIHCAIQABiABDIHCAMQABiABDIHCAQQABiABDINCAUQLhivARjHARiABDIHCAYQABiABDINCAcQLhivARjHARiABDIHCAgQABiABDIHCAkQABiABNIBBzk4NGowajSoAgCwAgE&sourceid=chrome&ie=UTF-8&lqi=CgVrb3Rhb0iX0fjyuriAgAhaCxAAGAAiBWtvdGFvkgEKcmVzdGF1cmFudKoBLRABMh4QASIaHEu6p55mVPSCpaZJRNay2lko_MiYwvSlVRYyCRACIgVrb3Rhbw#
tel:+221-338238989


C e n t e r  P o i n t  E  -  M e r m o z

B a z o f f  $ $

G r a n d  D a k a r ,  D a k a r

(  + 2 2 1 )  3 3  8 6 4  9 2  9 2

C a s a  M a r a  $ $ $

S i c a p  A m i t i e  3

( + 2 2 1 )  7 6  6 4 4  6 4  0 4

U r b a n i s t a  B i s t r o  $ $

P o i n t  E ,  R u e  7

( + 2 2 1 )  3 3  8 6 9  0 6  0 0

L e  J a r d i n  t h a ï l a n d a i s    $ $ $

1 0 ,  R u e  d e  Z i g u i n c h o r  -  P o i n t  E  

( + 2 2 1 )  3 3  8 2 5  5 8 3 3

•  L e  j a r d i n  d e  l ’ a m i t i é  $ $

4 0 1 1  A l l é e s  S e y d o u  N o u r o u  T a l l ,  A m i t i é  

( + 2 2 1 )  3 3  8 2 4  8 6 9 3

•  L a  T r a t t o r i a  d a  A l e x     $ $ $

b o u l e v a r d  d e  l ' e s t ,  R u e  d e  K a o l a c k ,  

( + 2 2 1 )  7 6  6 4 4  6 4  0 4

L u l u    $ $

C o r n i c h e  O u e s t ,  F a n n  R é s i d e n c e  

( + 2 2 1 )  3 3  8 6 4  3 7 0 7  ( + 2 2 1 )  3 3  8 2 4  4 1 4 1

   R e s t a u r a n t s  a v e c  /  w i t h  v e g a n  o p t i o n

R E S T A U R A N T S

https://www.google.com/search?q=restaurants+baobab&tbm=lcl&sxsrf=AJOqlzX68NTgpJ3UFbQjknmDeYXW3GsPnA%3A1675415590939&ei=JtDcY6f4ONb8sAfto5fgBQ&ved=0ahUKEwino5i5gfn8AhVWPuwKHe3RBVwQ4dUDCAg&uact=5&oq=restaurants+baobab&gs_lcp=Cg1nd3Mtd2l6LWxvY2FsEAMyCAgAEIAEEMsBMgYIABAWEB4yBggAEBYQHjIGCAAQFhAeMgYIABAWEB4yBggAEBYQHjIGCAAQFhAeMgYIABAWEB4yBggAEBYQHjIGCAAQFhAeOgQIIxAnOg0IABCABBDJAxAKEMsBOgUIABCSAzoFCAAQgAQ6CAgAEBYQHhAKUL4MWKcZYMgbaAFwAHgAgAHQB4gB8w-SAQkwLjUuMS42LTGYAQCgAQHAAQE&sclient=gws-wiz-local#
https://www.google.com/search?q=trattoria+di+alex&tbm=lcl&sxsrf=AJOqlzUBlbc4xvSrP_O5-YB-hfVNQyvhjQ%3A1675415487733&ei=v8_cY-i7LMbgkgWnsbrwCQ&ved=0ahUKEwiol_2Hgfn8AhVGsKQKHaeYDp4Q4dUDCAg&uact=5&oq=trattoria+di+alex&gs_lcp=Cg1nd3Mtd2l6LWxvY2FsEAMyBQgAEIAEMgYIABAeEAo6BAgjECc6CAgAEAgQBxAeOgYIABAIEB46BAgAEB46BwgjELACECc6BwgAEIAEEA06BggAEAcQHjoHCAAQHhDxBDoICAAQCBAeEA1Q7QFYiAZgtAhoAHAAeACAAdcBiAGxBJIBBTAuMi4xmAEAoAEBwAEB&sclient=gws-wiz-local#
https://www.google.com/search?q=urbanista+bistro+dakar&oq=urbanista+bistro&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqCggAEAAY4wIYgAQyCggAEAAY4wIYgAQyDQgBEC4YrwEYxwEYgAQyBggCEEUYOTIICAMQABgWGB4yDQgEEAAYhgMYgAQYigUyDQgFEAAYhgMYgAQYigUyDQgGEAAYhgMYgAQYigUyDQgHEAAYhgMYgAQYigUyCggIEAAYgAQYogQyCggJEAAYgAQYogTSAQg1MzYyajBqNKgCALACAQ&sourceid=chrome&ie=UTF-8#
https://www.google.com/search?q=trattoria+di+alex&tbm=lcl&sxsrf=AJOqlzUBlbc4xvSrP_O5-YB-hfVNQyvhjQ%3A1675415487733&ei=v8_cY-i7LMbgkgWnsbrwCQ&ved=0ahUKEwiol_2Hgfn8AhVGsKQKHaeYDp4Q4dUDCAg&uact=5&oq=trattoria+di+alex&gs_lcp=Cg1nd3Mtd2l6LWxvY2FsEAMyBQgAEIAEMgYIABAeEAo6BAgjECc6CAgAEAgQBxAeOgYIABAIEB46BAgAEB46BwgjELACECc6BwgAEIAEEA06BggAEAcQHjoHCAAQHhDxBDoICAAQCBAeEA1Q7QFYiAZgtAhoAHAAeACAAdcBiAGxBJIBBTAuMi4xmAEAoAEBwAEB&sclient=gws-wiz-local#


N o r t h  - A l m a d i e s  &  M a m e l l e s

K o t a o  C o f f e e     $ $

K i n g  F a h a d  R d  ( A l m a d i e s )  

( + 2 2 1 )  7 7  7 1 8  7 6  5 2

N o l i a n e  C a f e     $ $ $

R u e  G D  6 2 ,  M é r i d i e n

( + 2 2 1 )  7 7  3 7 9  7 1  5 0

L a  M e r  a  T a b l e  $ $

C o r n i c h e  D e s  A l m a d i e s

( + 2 2 1 )  7 7  4 6 2  6 0  5 8

M e l o  D a k a r     $ $

R o u t e  d e s  m a m e l l e s

( + 2 2 1 )  7 8  3 8 9  1 9  9 4

M a t c h a  c a f é     $ $

M a m e l l e s

( + 2 2 1 )  3 3  8 2 4  4 8  0 5

P h a r e  d e s  m a m e l l e s  $ $ $

M a m e l l e s ,  R t e  d e  l ' A e r o p o r t

( + 2 2 1 )  7 7  3 4 3  7 2  7 2

C a s a  T e r a n g a     $ $

P o i n t e  D e s  A l m a d i e s ,  D a k a r

( + 2 2 1 ) 7 8  4 5 1  1 5  1 0

   R e s t a u r a n t s  a v e c  /  w i t h  v e g a n  o p t i o n

R E S T A U R A N T S

https://www.google.com/search?q=kotao&oq=kotao&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyCQgAEEUYORiABDIHCAEQABiABDIHCAIQABiABDIHCAMQABiABDIHCAQQABiABDINCAUQLhivARjHARiABDIHCAYQABiABDINCAcQLhivARjHARiABDIHCAgQABiABDIHCAkQABiABNIBBzk4NGowajSoAgCwAgE&sourceid=chrome&ie=UTF-8&lqi=CgVrb3Rhb0iw9PzHz62AgAhaCxAAGAAiBWtvdGFvkgEKcmVzdGF1cmFudKoBLRABMh4QASIaHEu6p55mVPSCpaZJRNay2lko_MiYwvSlVRYyCRACIgVrb3Rhbw#
https://www.google.com/search?q=noliane+cafe&oq=noliane+cafe&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqCggAEAAY4wIYgAQyCggAEAAY4wIYgAQyDQgBEC4YrwEYxwEYgAQyCggCEAAYgAQYogQyCggDEAAYgAQYogQyCggEEAAYgAQYogTSAQgxNjg0ajBqN6gCALACAA&sourceid=chrome&ie=UTF-8#
https://www.google.com/search?q=melo&sca_esv=4771c1dce5b9df5f&sca_upv=1&sxsrf=ADLYWIIxWZ_xWHhD2NnHPXG2fj9z-339Zg%3A1715619317436&ei=9UVCZuigGr-lkdUP9qSx-Ak&ved=0ahUKEwio7_D_i4uGAxW_UqQEHXZSDJ8Q4dUDCBA&uact=5&oq=melo&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiBG1lbG8yCxAAGIAEGJECGIoFMgoQABiABBhDGIoFMgoQABiABBhDGIoFMgoQABiABBhDGIoFMhAQLhiABBhDGMcBGIoFGK8BMgUQABiABDIFEAAYgAQyBRAuGIAEMgUQABiABDIFEAAYgARI-QVQAFjBA3AAeACQAQCYAbkBoAGnBaoBAzAuNLgBA8gBAPgBAZgCBKACvwXCAgoQIxiABBgnGIoFwgIEECMYJ8ICCxAuGIAEGJECGIoFwgILEC4YgAQYxwEYrwGYAwCSBwMwLjSgB846&sclient=gws-wiz-serp#
tel:+221-338238989
https://www.google.com/search?q=phare+des+mamelles&oq=phare+&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUqCggAEAAY4wIYgAQyCggAEAAY4wIYgAQyDQgBEC4YrwEYxwEYgAQyBwgCEAAYgAQyBwgDEAAYgAQyBggEEEUYOTINCAUQLhivARjHARiABDINCAYQLhivARjHARiABDIHCAcQLhiABDIHCAgQABiABDIHCAkQABiABKgCALACAQ&sourceid=chrome&ie=UTF-8#
https://www.google.com/search?q=casa+teranga+dakar&sca_esv=9ed8fe13a8c6ea88&sca_upv=1&sxsrf=ADLYWIJ-28sybvmlGv1bBBMAuBjsM6Y67w%3A1715680270131&ei=DjRDZu7SB7ypkdUPwoq9OA&oq=casa+ter+dakar&gs_lp=Egxnd3Mtd2l6LXNlcnAiDmNhc2EgdGVyIGRha2FyKgIIADIGEAAYBxgeMgYQABgHGB5IxilQsQtYwhVwAXgAkAEAmAGEAqABqgyqAQUwLjUuM7gBAcgBAPgBAZgCBKACjgXCAgkQABiwAxgNGB7CAg4QABiABBiwAxiGAxiKBcICAhAmwgIIEAAYgAQYywGYAwCIBgGQBgKSBwUxLjEuMqAHoyQ&sclient=gws-wiz-serp#


CON T A C T S



SOS Médecins
Rue 62, baie de Soumbédioune 
📞 +221 33 889 1515

Remed 24 
Votre Médecin En Direct
📞 +221 33 860 83 33
https://rta.remed24services.com/rendezvous

Clinique de la Madeleine
18 rue des Jambaars
📞 +221/ 33 889 94 70 / 79 / 78
www.cliniquedelamadeleine.com

Clinique Pasteur
50 rue Carnot BP2392 
contact@cliniquepasteur.com  
📞 +221 33 849 28 10 
📞 +221 77 105 71 71

Grande Pharmacie Dakaroise 
Place de l’Indépendance (downtown Dakar)
📞 +221 33 821 1064

Pharmacie Guigon
Av. Lamine Gueye x Av. Georges Pompidou (downtown
Dakar) 
📞 +221 33 823 0333 / 34 / 35

Pharmacie de la République 
15 Avenue de la République, Dakar (Downtown Dakar) 
📞+221 33 821 1663

Pharmacie Zone B
Zone B villa 8A (near Mairie Point E) 
📞+221 33 825 2368

Pharmacie Fann Hock
Rue 70 x rue 55 (Corniche) 
📞+221 33 822 4432

Pharmacie Actuel
Av. Cheikh Anta Diop x Canal 4 
📞+221 33 825 4432

Pharmacie du Point E
Boulevard de l’Est 
📞 +221 33 824 5604

MÉDECINS,  HÔPITAUX & PHARMACIES
DOCTORS, HOSPITALS & PHARMACIES

tel:338608383
tel:338608383


CONTACTS EN CAS D'URGENCE
EMERGENCY CONTACTS
Police  📞 17 
Firefighters 📞 18

SOS Médecin
📞 +221 33 889 1515

Emergency doctor - Dr. Boukoulou
📞 +221 77 689 9090
📞 +221 33 680 6062

Police in Dakar
📞+221 33 823 71 49  
📞33 823 25 29

Gendarmerie in Dakar
📞 +221) 33 800.20.20

Commissariat in Point E (our area)
📞 +221 33 824 76 73



CONTACTS ÉQUIPE / TEAM

Assistante Commissaire / Assistant curator
Haja Fanta Jabbie
Cell: +221 78 832 99 31
recherches@rawmaterialcompany.org

Communication
Kerry Etolat Viderot
Cell: +221 77 791 89 98
communication@rawmaterialcompany.org

Directrice des programmes / Director of programs
Fatima Bintou Rassoul Sy
Cell: +221 77 292 42 70 lecture@rawmaterialcompany.org

Administration générale / General manager
Mame Farma Fall
Cell: +221 77 506 35 94 
admin@rawmaterialcompany.org

Productrice des Programmes / Producer of programs
Marie Cissé
Cell: +221 77 612 36 43
mariecisse@rawmaterialcompany.org

Commissaire des programmes / Curator of programs
Ndeye Filly Gueye
Cell: +221 77 847 52 53
curatorial@rawmaterialcompany.org



#Informations pratiques 
/ #Practical Informations



Cet hommage à Koyo est ouvert à tous, dans la limite des places disponibles.

Pour nos collègues, amis et proches venant de l'international, nous vous invitons à organiser votre voyage et votre hébergement
au Sénégal. Nous restons bien entendu à votre disposition pour vous accompagner dans la coordination de ces préparatifs, si
besoin. 

À toutes celles et ceux qui ne pourront pas se joindre à nous, n’hésitez pas à nous écrire à info@rawmaterialcompany.org pour
partager vos contributions, sous la forme qui vous convient le mieux. Vos voix comptent, même à distance.

This tribute to Koyo is open to all, provided places are available. 

For our colleagues, friends, and loved ones coming from abroad, we kindly invite you to arrange your travel and
accommodation in Senegal. Of course, we remain at your disposal to assist you with coordinating these preparations, if
needed. 

To all those who won’t be able to join us, feel free to write to us at info@rawmaterialcompany.org to share your contributions,
in whatever form suits you best. Your voices matter, even from afar.

Si vous souhaitez y contribuer / If you wish to contribute :
Marie-Hélène Pereira : mariehelene@rawmaterialcompany.org
Fatima Bintou Rassoul Sy : lecture@rawmaterialcompany.org

Si vous souhaitez faire le voyage / If you wish to make the trip :
Mame-Farma Fall : admin@rawmaterialcompany.org

Si vous souhaitez en parler autour de vous / If you'd like to share it with others  :
Kerry Etola Viderot : communication@rawmaterialcompany.org

#Informations pratiques 

#Practical Informations

mailto:info@rawmaterialcompany.org
mailto:info@rawmaterialcompany.org
mailto:mariehelene@rawmaterialcompany.org
mailto:lecture@rawmaterialcompany.org
mailto:admin@rawmaterialcompany.org
mailto:communication@rawmaterialcompany.org


RAW Material Company
Zone B villa 2A, Dakar

Tel. +221 33 864 0248 
info@rawmaterialcompany.org
www.rawmaterialcompany.org

Indications à fournir au chauffeur de taxi / Taxi indications :
Mairie du Point E

Lundi à Vendredi de 11h à 18h
Monday to Friday from 11am to 6pm

_____________
Suivez-nous ! / Follow Us! 

Instagram : @raw.gram2011 
Facebook : Raw-Material-Company 

#RAWConditionReport5 
#ASenseOfPlace

mailto:info@rawmaterialcompany.org
http://www.rawmaterialcompany.org/

